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the Most Merciful [thnMeatGracluqs I[ol‘] Alfah | in the Name
In the Name of Allah, the Most Compassionate, the Most Merciful.
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His slave (Muhammad) | tookforajourney be to Allah Who Glory
' Glary he to Him who carried His servant by night from the sacred |
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|| owhich | fathest | theMosque(inJerusalem) | to | the Mosque (at Makkah]
| Mosque to the farthest Mosgue whose precmcts We have blessed, ||
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verily | OurSigns | of | show him (Muhammad) | aroundit{nelghbourhoadwhersof} | We (Allah) blessed
| that We might show him ({some) of Our signs. He is the All-hearing, the |

Gﬁ ) ekl L,.ogi -5 [:ﬂ:’" O.M ,..jt gﬂ' P |'|

apﬂdm‘mﬂmmn the Scripture| Moses !usdmgaval s B {ﬂs;lheul-uwerlue
| All-seeing(1) We gave Moses the Book and made it a gulcle for
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as Protector (Disposer of affairs)| other than Me | you take |{saying) that aml {uﬂ- Isvael | for the Children |
Children of Israel (enjoining): Taka no other guardian than Myself.(2)
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.| and We dgcrudl grateful l a ﬂml was Is-arily hnl Noah | with |'|'.'e :arﬁadlu? those whamfoﬂ'spdng '
'| (You are) the descendants of those whom We carried in the Ark with Noah, He was a truly '@
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twice ﬁu garth } in llnned you would do mischief ]ma Scﬂp'lurl {of‘.l Israel B!Iildrmifur {ta) :
. thankful servant.’ (3) And We declared to the Children of Israel in the Book: ‘Indeed, you shall |
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|| forthe first ufm[prnmiul came | so wml extremely | arrogant| and indeed you will become tyrants i
|| commit evil in the land twice and you shall become great tyrants.'(4) And when the time for the I
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I the Innermast piﬂs they enterad nhﬂ'ihlallﬂ war!ami given I[of] ﬂurtl slaves |analn:tyal.|[m unt
ﬁrst nf lhe twa came (to ba !utﬁllad]r Wa sen't agalnst yuu sanrants of Ours of great
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- aretumafvictory | (to) you| were tumed | then | fulfilied (executed) | apromise !mm Jion homes (iand) | i
_| might who ravaged your land. And it was an accomplished promise fthreat) (5) Then We gave you om a 1
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‘l if |numm[mm nm uulmdnyou uudirh-l with wealth -ﬂwnhdpadynu over them |
|| again, a return of victory over them and aided you with wealth and children, and made you more
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comes| mm Hhhl[wmhu)lmduﬂl amlH] for yoursalves | you do it |mlhnwd
I| numerous in man-power.(6) (We said): Hyuu do good, you do good for your ownselves and If |
#
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' the Mosque (of Jerusalem) | andtheyenter | mmm |m|lwmnhnmurhl Ihﬂ{tmmlplmiu '
you do evll, (you do it) against yourselves. And when the second promise (proclamation) came to pass. :|,|
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h mmml-ﬂm and to destroy time | first | they had entorod |just as
('Na raised another people) to make your faces surrowful and to enter the Mosque as thayr

2358 up Kt u\,éﬁ’j RS

ul you retum [Intinl} hull-r may show mercy unto you | that rourl.m:r Itmnrhlwlﬁ{uﬁnrjdlwuuﬁun
entered it the first time and utterly destroy whatever they conquered. (7) It may be that Allah will |5
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; mm fa pﬁun}[hﬂhh disbellevers|  Hell ]md\\‘uhlunudlli\'l (shall) return (to Our Punishment)
' | have mercy on you. But if you return {to mischief), We will return (with punishment). We have ||
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"i and gives glad tidings (to) | just (most righ) | which is)| to that| guides | Quean | this |very | N
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made Hell a prison-house for the unbelievers.(8) This Quran will guide to {the way that
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great | a reward | msnmmlmlmm who | the believers |1
' is) most just and right. It promises the believers who do good works a rich reward,(9) [ :
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a painful | torment |for them | We have prepared|in the Hereatier|  balieve |m::lﬂn:mm-wml«m«lnmmtT
.- and thnse who do_not believe in_the wmld o name—'ﬂe han prepared for |hem a palnfu1 dm {1ﬂj
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f{ |and was (is)| forthegood | (as) he invokes| forevil | man  |andinvokes
{Yat] man prnys fnr evil (as fervently) as he prays for good. Truly, man is ever hasty.(11) |
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‘I ﬂ;ﬂ then We have obliterated ﬁmmlmmm mnnluhl and We have made (appointed) |
|We made the night and the day as two (of our) signs. And We blot out the sign
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!; bounty | that you may seek | brightuminating | (of the day | Sign |and We have mad | (o the night
nf the night and make the sign of day shine forth so that you may seek the bounty |
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mdmwland the reckoning {:nunllnn}hcﬂﬂmhamlumlm that mmmlmmd from |
‘| of your Lord and know the number of years and reckoning. We have axpla.lnad
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f | all thlngs in detail.(12) We have bound evnry mann dﬂdﬁ about his neck. |
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'I abook | (o) Resurrection | {on the) Day |for him| and We shall bring out | his neck | in (o) | his deeds |
On the Day of Resumrection, We shall bring out for him a book spread wide I|

|
| A ML}T&MA@W asly |

| today (this day)| you yourself |is sufficient| yourbook | read | wideopen | whichhewllifind |
| open, (saying):(13) ‘Read your book. Enuugh for you this day your own soul to makﬂ'
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LI for his awnsel | goes right then (ony)| he goes right | whosoaver s 2 reckoner (sccountant)|against you ||
out an account against you'(14) He that seeks guidance is only guided tn[
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r.nnhnr|andnut agaim!hhwmﬂfl hug-oenmvl Hmmhlmm“[amtmw [
his own advantage, but he that errs shall err to his own loss. (No soul J
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h| We have'sont | until | punishing | We (were) | and not| of another| burden | one ladenwithburdens ﬁ
Iaden bears another's burden. Nor do We punish untli we have sent forth
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L' Its wealthy/luxurious pinp!ll\\‘l nnhrll willage [mwrle destroy I hn Etnidllandwllm llﬂuungnr
an apostle. (15) When We decide to destroy a town, We first command those that live in luxury [tu
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|
1| e sty | the word (of torment) |on It (agalnst it)|thus s Justified] in it (thersin) | then they transgress
ﬂ_ obey Us). But they transgress therein. So the Word (of doom) is proved true against them,then (it |
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the generations (centuries)| from) | Wehavedestroyed | andhowmany | with(complete) destruction L
is) and We utterly destroy it.(16) How many generations have We d&stroyud‘

K whe o3 Sy £ 75‘

| umm | (of) His siaves | of {the) sins | your Lord | andsufficientis | Noah arhu-
since Noah's timel Sufficient is your Lord as an All-Knower and All- Bohutdar of

ran 0T <[ 5~ <1 [~ 93 P 5: -

G e Al Bg Kor og
init | him| We quickly grant e quic pssing tisfeetng -ﬂwm (wants)| (was)|whoever|All-Seer (Beholder) _

His servants' sins.(17) He that desires this flesting life, We hasten to him in it whatavar
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' ha will bum therein | Hell | for him| We have appointed [mdﬂlﬂmlaniillluhmmrl'ﬂnﬁhlwhﬂ
We will to whom We please. Then afterwards, We have prepared for him Hell; he will |
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mm]hrnlmmlh Heroafter | wants! desires|and whoever|  rejected | disgraced ||
| burn in it despised and rejected.(18) As for him that desires the world to come and strive for it| |
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We provids | sach | (shall be) appreciated | their striving | are (were) | then those | a believer]| mluhah |
‘ as he ought to, being also a bellever - then such are the ones whose striving is acceptable (to/|
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{nﬂmwdl Bounty | was |and nat| (of) your Lord| Bounty (gitt] from | and those | these
Eodm'llh'nbulmﬁabuunrmyuwLuninnall-ﬂnﬁmaandﬂ'lnsetﬂuduerﬂingandmaun-damhg]-andmhwnmlywr
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ﬁ “and verlly the Hereafter | others | over| some of them | We prefurred| how | seel mlfmmm (restrcted)
" Lord was never wﬂl'lhald {fmm any nna] {zﬂ) Sa-a how We have exalted some above ntl"lers 'm
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_'_ mutherlgnd | .!.Ihehlwiml ‘set up |dum¢| in mrenr.e| andgreeter? in dmm‘{will be} greater | l
 the life to come is greeter b:.r degreee and is greater in preference [21] Set not up with God {Allah) |
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| worship |Ihatreu do natlyururl.ord mdimdamlﬁl forsaken | reproved |reu wiil 5it down |!'
|another god, lest you be despised, forsaken.(22) Your Lord has decreed that you !
I
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one of them | old age| withyou | attain | it | bs geod (dutifu)| and to parents | Him |except t

Iworship none but Him, and to shew kindness to your parents. If either or both of | |
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' toﬂlmlhuttaylwnldﬂmlnotlawmlnfdlmpentlh!hem[ say | then do not | both of them | or |
| [them atfain old age with you, say not to them 'Fie', nor rebuke them; but speak te
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. through| (of) submission (humility)| {the) wing | tothem | andlower | (onhonour | aword ?'..4.'
them kind words.(23) And lower to them the wing of suhmuesnen through mercy: \
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| {whan | was) small {yeungl! they raised ml]u*et ei’ bestow on them mercy |D my Lerﬂllnud ml mercy ]
| and say "Lord, be merciful to them, just as they did bring me up when | was small. (24) ||
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is | thenverily He| righteous | youare| it | your innerseives| in |what {!s}lknn!shes’t‘!aurLﬂrd

|Your Lord best knows what is in your hearts. If you are geed then verily He is most Forgiving to

|
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|

| his due (right)] to kins man | and give (arant) | MostForgiving |to those who often turn (unto Him) |
meee that turm to Hlm(25] Give to the kindred their due, and also to the desfitute ‘
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verily | mtefuuy | spend | butdonot| and the wayfarer | and to the poor (who do not beg) |
| and to the wayfarers. Do not spend (your substance) wastefully,(26) Verily, the westeﬁ:l |
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evenmgrewul tersLard the devil | andis {eﬁthedwﬂe hrnfhere ara ﬁemﬂﬂﬂhﬁhi‘
are the de'n.rils' brothers: and !he deurl is__ever unthankful to his_ Lord LZ{;Q
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But if you tum away from them, seeking your Lord's mercy, for which you hope,|’

L
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P yourneck | to [ be tied mwﬂl let lnddm"tl kind qud ]hlhum
then say kind words to them, (28) Make not your hand tied (like a niggard's) to your neck, nor
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' (and in) severe povarty | biameworthy | so that you sit| reach | to (its) utmost streteh it (forth) | anddon
stretch it to its utmost reach (like a spendthrift) for then you should either be reproached or be
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| andmnwmmmllmmlum|nmm[mm-mm: | your Lord | verlly
| reduced to severe poverty. [29] Sumly yo-ur Lord outspreads and straitens His pruviainn
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| m:hﬂdml kill ]mldanul] Aﬂ-sur | mmmwlnmsmmmlm verily He
‘1 tu whom He will. He knows and observes His servants.(30) You shall not kill your children for |\

asin mmml is Imunu ﬂm]mlmhmlmﬂm for them| We | (of) poverty | for fear
fear of want. We will prr.wlde (sustenance) for them and for you, Surely, the killing of them is a

“ﬁé..b 3 I 31@15-5

I: urilyil ndulhm‘bﬂinﬂnn lunl:h{mnnﬂ mdnnl great
| great sin. t31:| You shall not draw near to adultery, for it is indecency and evil as a way (opening
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Aliah | has forbidden (to kill)| which| asoul | kil |anddonot| way | anditis the worst
the road to other evils). (32) You shall not kill anyone which Allah has forbidden (you to kill)
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ampi for a just cause. Whosoever is killed unjustly, we have given his heir the power (lo demand
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?ﬁ anddont| helped | is |verilyne| kiing | in IMmmlnmmlmM?
¢, satisfaction, Qisas). But et him not exceed the Ilmi%m nla;.r ing,or e th vctm s helpod by th aw 33}
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for his. heir (guardian) | We have mmlm iy weonofil | s Kiedfand. whoewsf]foc ikt chuse) sacent |
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until | {Iu]basl | (1) | with what | except | (ofjtheorphan | wealth/property | approachcome nean

'Coma near the property of urphans except in a nice way, |
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| is | thecovenant | verlly | thecovenant | andfuffi | theagefullstrength |he attains |

untii he is of age. And keep your promise. Surely it will be questioned
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ll' with balance andwigh':.rnu meuurlim mmnn Ianﬂ glve fnillampnnllhilitr (questioned abaut)
about (34) Give full measure, when you measure, and weigh with even scales.
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| what| foliow | andnot | interpretation(intheend)| andbetier | good [ that is |
'J That is fair, and better in the end.(35) Do not follow what you dn not ||
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1 ot thowe [ancfand i b and e it |the hslrlnnlmlylmwidﬂnlufwhichirnu have| not

Rnow Surely the hearing, sight and heart-about each of those (you) shall ha
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!!-' verlly | with conceit {and arrogance)| the earth | nn! walk | and don't| questioned | forit | in |
lquastmned (36) Do not walk proudly in the earth. Certainly you will never
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| that | ail | in height |the mountains |atiain (reach)] and will never| the aarth | penetrate] will never
|tﬂar the earth open nor reach the mountains in height(37) All of that, the wickedness |
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| yourLord | 10 you | reveaied| (part) of whattnat is | (is) hateful |your Lord]s ntessptot]its evillis (was) |
of it is hateful in the sight of your Lord. [38] These injunctions are but a part of the |
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‘1 Jest you should be thrown | another| god | Allah | with | setup | and dont| the wisdom | of ||
I wisdom which your Lord has revealad to you. Take no other god besides Allah, lest|
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_ s0ns ywr Lurd has preferred fntynul {and) rejectad l hhrllmorlhy[ Hell | m !
i gnu should be cast into Hell, despised and rejected {39} Has then your Lord (O Pagans) prufarml
-ﬂﬁ-_
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(youutter | verlly you |f|malu :uuughmﬂ the angels | from among |.numuummm ._j'.
| for you sons and Himself aduplad daughters from among the angels? Truly, you ||

1 2 g . "
| 1 obfited GiEs s obe I &
' that they may take hl-ld] Quran | this | Inl'ﬂlhln uplllrtidland surely| (great) awful | statement
utter a dreadful thing. (40) We have made plain (Our revelations) in this Quran so that (the ||
| “ b 7y o1 =4, Sa% sl Pan~ [ »
@ Gs 8 FsanaY) saiy Ll
‘[ (other) gods | alongwith Him | there were | if | say | aversion |ucapt|ﬂln=nmﬂum[ludnut .

| unbelievers) may take warning. But it increases them only in aversion.(41) Say (O Muhammad) if |
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away | (ofthe) Throne | the Lord| to Mwmm“umlnlymunm then| they say | |
' there were other gods alongwith Him as they say, in that case, assuredly they would have '

R

{ great  |height (degree)| they say | above what | and Exalted is He | Glorified is He |f
/| soughtaway to the Lord of the throne. (42) Glory to Him! He is high above all that they say. (43) |
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; athing | {of) | and (there is) not | (is) in them | and all that | and the earth | the seven| the heavens |to Him |
The seven heavens, the earth, and all that is therein praise Him, and there Is not‘
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is | verily | their glorification | you understand | not|  but Hum glorifies | but
| a thing but proclaim His praise but you do not undnrstand their praise. Bemgnantl

e T

and hmmlbﬂmnn ynu[m make (put)|the Quran | you recite| and when| OR-Forgiving | Ever-Forbearing |
is He and Furgmng (44) When you recite the Quran, We place between you and
J
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lndwuhuuputllmlslhla (unseen)| a veil(barrier) | ln the Hereafter|  belleve | do not | those who |
those who deny the life to come, a hidden barrier, (45) We place a vell upon their hearts lest they || I
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”: deafness (heavy Iml[ their ears |and in| they should understand it | lest Illcmrlngslmﬂr hnru|mr fon) |
| understand It ‘and deafness in theilr ears. iThat is whﬂ whan 1 you mention your Lord alone in the :_‘:-
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i\ thir backs llluingl[ Ib‘urmi alone [m nur'lnl Fr|||'ui] your Lnrdfrnu made mnllnn[lnd when 'r
{Juran. they turn  their ba:ks in avarslon [45} We  well  know |

- theylisten | when | with it| m-yllmn |ofwha|hsmbm[ wa|lnumﬁ|m1
| (what lhe]r wish to) hear when thy listen to you, and (what they s.ay]|
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youfollow Im hmml Iuhm] {hh}m:ml]ﬂw[mmlhm '
when they converse in pnvate when the wrongdoers declare: "You follow |
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examples Ifuryou Itlnylﬂwpuﬂuwtd l aman btt
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only a bewitched person.'(47) See what examples thay ha\re put fr.tnnmrd for you So they have
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k Wnnillltwhml mdm-yuy] find a way ] they can mdmtlsumqhawmm
1!iunuzry gone astray and cannot find the {right) path.(48) “What! they also say. "When \

’*Ji'®""h1»u§5d G G5 Gls |

anew | creation| be resumected | should We raally |and fragments {-hujl bones
we ara furned to bones and dust, shall we be raised up again in a new creation?'(49)
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h'll is greater lufwhﬂ(vummdlfimtuunl nr stones ~ hwu

Em——

—— 1V

Say: 'Be you stones or iron.(50) Or some cfuatlon which in your mind is hardest ||
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Huwhu say |ahmmmus(hringu:h:klnllh]| who lthenlhwwlliny ywhrulls

ﬂ‘o he given life). (Yet you shall be raised up). They will ask: "Who will bring us back (to |
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ﬂMl]he]lwhln and say |[their heads ntmlmmuumnshml time | first | created you
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life)?*Say:He that created youat first.' Thnywﬂlshakaﬂ'lairheadsatyuuandasi: 'Hhenwlllthlsbe?’ I

wmuﬂlmlmmu:ﬂlmhmmu] Day (when)| near (soon) | itis Ipamapsl say 5."
31 myhe, it will bequita soon’ {51] On that day Ha wnll call you all, and you s shall answar ¥
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toMysiaves| and say | alite | but | you have stayed | that | and you wil think | wimr-nwrm'

; praising Him. You shall think that you have stayed away (in this world) but for a little while. '(52) ; i
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m[y|wmm | sows | satan |lrulr[tln]hl1 mlmmﬂmmmm

Tell My servants to apaal: that which is kindlier. The devil sows discord among li-uam.\
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u|m]tnmhmmm a plain ]mmy] to man | l:| Satan
he is the swomn enemy of man(53) Your Lord knows you best. He will show’i
i
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mmmmlmm|mwtpum-nm|mmlu] if | or | He will have morcy on you| He wills i
you mercy if He wills, and punish you i He wills, We have not sent you to he]n'

s o g’ Vg = 2 - 718 1,:&; |
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.lmlﬂ'rlﬂ'thl the heavens I[m}ln]nllﬂmuwhn'tnnm bul]lnd your Lmlltn] Igunﬂm Wl‘rth!'l'l.-..'
their guardian.(54) Your Lord is best aware of all who are in the haavam;
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nm[.ndwaml otbers Imllhnw]l[ul‘]thlﬁnpi-hl some |mmmlmmw
and the earth. We have exalted some prophets above others, and to Dawd,‘
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besides Him | you pretend (climed 1o bs gods) | those whom | mlmunl say | the Psaims
We gave the Psalm(55) Say: 'Pray if you will to those whom you deify besides Him

w&iv@ﬂoﬂsﬁ Y5 & ).-9\ 28 u;i.s»

those | toshit(i) | nor | from you | the adversity]to removeltey dnotissthe have

Thay haue no power tn remove your troubles from you, nor can they change it.' (56) Those torl

» >9 s i s{s-'s..— 2y s--v-g

¥t S Agd sy dlus-ﬁe-.-:u:‘-w |
(should be) the nearest | which of them| the means of accass |their Lord | to | desire (seek) | they call upon
whom they call upon, (themselves seek) means of access to their Lord, which of them| |
-~ % |w- 18”7 0 & z --*; < ;.r.—-,- ’J!"il
013 UW Gloe §) atde u:’[ay Jz'..:ah

is lmmmlmnmlmwinm«mm! and they fear lmmmw[mmmﬂmz

| shg_l] I;-e__lha naarasL Thay hnpe fur His mercy and fear His punishment; for yo
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| before | shall destroy it| We | but| atown | (of |m¢ﬂm|s1m|{mmmmgmhejmm -
Lord's punishment Is to be feared indeed.(57) No city is there, but We shall |

tt,,vﬁieuus 1 G @aioSsf 2@ e

the Book| in| that | is | (with) severe | punishment| punishit | or| (of) Resurrection | the Day
|dastmy hafore the Day of Resurrection or punish it with dire punishment. That is written ||

G O G e Just ¢ ubstﬁ;

them | donied | that| but | theSigns | send | to | stopped us| and not|
in the Book. (58) And nothing stops Us from giving signs but that the men of former ganamﬁuns

[*'é‘ 3}'1 !n.;! iﬁ:{ m -"':Ji w 46?‘9'

o her | but they did wrong| as a clear Sign| the smmulmnwwul and We gave| the people of old
disbelieved them. We gave the she-camel to Thamoud as a clear sign, yet they did her wrong. ||

G AEE ¥5 oFL Y uﬁ&&ej s |

mﬂyl{sugyuu|wmm|am (remember) when| to warn (scare)| except| the Signs | We send [and not
And We give signs only by way of waming.(59) (Remember) We have told you that your -_'._.‘

'\ji gt & B Gas s By BT & |

but Wulwwdyuulmﬂ[drlﬂnvlmnl'mmlandm] mankind |hai anummadlynurLﬂd [
| Lord encompasses all men. We have made the vision which We showed to you only as

U R85 i@ anadimdns Lty 568s |

but not mwm.mmm;lmm |in | accursed | and the tree | for mankind| a trial ‘
a test for mankind, and likewise the Cursed Tree in the Quran. We seek to put fear ||

24 - L i=Za E*"#} _g.-'!,a.-"’ f
85 of Gl m
and (remember) whnl great | oppression, transgression and- iﬂsobadilncslswelit increases them |
(in their hearts), but it only increases their wmk&dnass more (60) When We said to the angels: ||

Jbo"-..i_szj Y 150a3 a0t a.C;m i

husaid Iblis axmpt tnmcypiwmluntokdum prnsm tuthaml: We said II
'‘Bow down to Adam,' they bowed down, except Satan, who replied: 'Shall | bow to

Gtheegsl J§ otk CEE Gy Jifs

whom | this [dnyouml{ﬂ:lls]uldlﬂ’mn}dayl mmM'hwwhumlahﬂllm y

rf
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el
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_ﬁi"l-_ ‘whom_You have made nf ¢l J?Eﬂ 5&? Thls (being) whom You have hnnnurud
t""r. — da i
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'Mmm Ihan-rf to | you give ma raspite I if ’lhﬂ-nl‘l'll [ynuhauhumund .;:
| above ma if You give me respite till the Day ui Resurrection, | will overpower all |’

: GRE J§ N8y &8 ERRY |

mml o | (Alah) said| a few Imlhhoﬂwdnglﬂllllwﬂlmynlnmmm-d
'I:H.l! a few of his descendants.' (62) {Gl}d} said 'Go and whosoever of lhem follows

)’-".b*' 5 ﬁ-ﬁ: E’ wh

an ample lmluumwmafnlormlnnlmlmlmmmldmlfnnmm
you - verily, Hell will be your recompense - an ample recompense.(63)

27 ~ - - -l"
| e s sy s S5 o GRS
| onthem | andmake assautts | withyourvoice | ofthem |  youcan | whom | andbsfool ‘
Rouse with your voice whomever you can from among them. Attack them with your cavalry and |

| kles aﬁiﬁbwﬁid FES Clars iRy [

J: and promise them | and children|  wealth | in}|and share with them | and your inum|wm your cavalry
J infanu'y Be their partner in their riches and in their offspring, and make pmmisas to them. The ', :

Ml G Gl ol ﬁldﬁ\’?ﬂl "Lu

Fl‘ over mmlhrmluhm is) Mtl My |1Im-| nrﬂy[ deceit htrl Satan {pmmm lhm}and nut
ll devil promises them only to deceive them.(64) Verlly, My true servants, you shall have no power

| AT G AT NS Sy s Rl

thuhlu'l'ut you| drives [namamlwmlmaumlummlmmlm authority
over them. Your Lord will be (their) all-sufficient Guardian,' [Bﬁ] It is your Lord who drives the
Fa - - i" % 2.
Oley & GEEL VB 1BED &)@
| Most Ilm!!‘utlmwdi yaul Itrn{'.r HiIHit Buuutyl of Iln order that you may nltrthn sea 'thmuuh
J ship for you at sea so that you may seek His bounty. He is indeed Merciful towards you. (66)

|G Y G5 5 Sl 3 et KEarsys

| Him (Allah Alone) |except| you el umlthm that| vanish | the sea [upon| harm |touches you | snd what
When a misfortune befalls you at sea, all those whom that you call upon-except

GO 3 stine MG AE G

i
?' man 'uﬂhlmhmw hnd to mmmtmmmﬂmm
Allah

(‘1@m [Allah alonJ leave_you in the Iurchl. ."'f! when He brings you safe to dry Iagg_l you £
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[oﬂt!minnd| side | foryou | He will swallow up | that (not)| do youthen feel secure |m,_um.

i | turn your backs upon Him. Truly, man is ever thankless.(67) Are you confident that He will not |

AANS 1305 9 53 Gels K6 0¥ T|

E ot | aguandan: | foryou | youshalifin | not | ten |sviolsatsandstorm |againsyou] send | a ;!

| cave in the earth beneath you, or let loose a deadiy sand-storm upon you? then you shall find | f

){!".ﬂ' J ,’56.5’3[ n?; ,..,.9 »f '|'J'
agnhstml andsend | asecond | time mtgmﬂuwmmmm[ m[mmh&m ,]
none to protect you. (68) Or are you confident that he will not take you back into it | sea) a second \

e ¥ 23 BE W S543 A ”tm

ml mwmnnd|nu|m|mumm|muf|mumm | wind | of |ahumicane |
i | time and send against you a hurricane of wind and drown you for your thanklessness? Then you '.

| 55 5 GBS o@s oy & L,;ts:am

Ir ufjAdm] nhildrlnl We honoured | andimlaadl an avenger ]thmin aﬂimlh for you :r
Ui shall find none to help you against Us.(69) We have honoured the children uf

NG A & s

i gundﬂltnp (of) with |amlhmpmiﬁadﬂmmlmdm} Imdl Imd"#ahmmhdmmil'
|
|

Adam and carried them by land and sea, and pruwded them with good |

2= ..-ra-'.-' ,-ﬁﬂ @ [ =l.-’|.5""'
| j:-aﬂj 1.35' s, |
| ) Cas d“' 3 [

(with) & marked prefarence | We mimmm| many | over |and We have preferred them | é

o
e

|

l
o
u

hthings and exaslted them above many of those We  created.(T0) |

:- ...»-: g2 <t 59 a7 ||

bl (b B 13238 A, I

mmwrlmmw-r{nmwl all | We shal call | (and remember) the Day (when) |
} The day (will surely come) when We shall call all men with their prophet, their Hniy

55 RS Gk OO by 5 T3

’ and ot m&‘mmﬂ wmm | such (those) | in his righthand | his book | is given
| Books, Imam etc. Those who are given their books in their right hands will read their book, an-d

i

Lol Kb 8 g8 953 oﬁ’fi’-zs s

f blind [ﬁﬁ&(ﬂlﬂﬁll in Ils{ml l mdwhmar in the least Mudllhﬁdmﬂwiﬂwnhnﬂy
|~ thay shall rmt in the least be wrnngad {71} But thase whn _have been hiind in thls__[life,] /
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| they were about luluu uril:l the path |m more astray \‘rnu[ blind qu Hm:l'llr| in ]Hun he (will Iu]
| shall be blind in the life to come and more astray from the way.(72) And their purpose was to [‘

wwc.ui Csdl Golt oF s

| againstUs| tofabricate | unioyou | Wehave revealed | thatwhich | from | temptyou away
\ | tempt you from that which We had revealed to you, (hoping) that you might invent something

28 3% < W b
p U‘ BEE @m\h B30y Bs 0 R
| (that)| andhadnot | afriend | theywould certainly have taken | andthen | (something) other than it
q else in Our name, and then they would surely have taken you as a friend.(73) Indeed,

éﬁ@ﬁél O & T

attte | bt | tothem | wouldhaveinclined | (yownearty |indeed|we made you standfirm
H had We not gwan you strength, you might have nearly inclined to them a little.(74)

| fol]  (Riio diﬂ'j f:!.

{uﬂ!il!hl adouble (portion) | We would have made you taste [then (in that case) -
* | Then We wnuld have let you taste the double (punishment) of life and FE
(

LG I daF YRrel  Gies

" mwlhmlmmﬂhumlmlml[mdlﬂh[lndndwhhmﬂm[urmhmﬂ
|| double (punishment) of death. Then you should have found none to protect

'I U &r Clslatd 13 &3 elRS

the land I from | to frighten you ﬂnrmabnutl and verily whﬂp«lnuppmui
|1 you (from Our wrath).(75) They indeed wished to scare you so much as to drive you

E‘j‘v@a gb&h J fsfi Gis e

. excepl :hm'hrwﬂdhmm]nﬂlandmm[intlutuu]'mtoﬂthhumqmlﬂndmnwu
'I out from the land. But in that case, they would have survived your (departure) only

B GG LAE ¢ B oY

| Otwﬂlmnnusl [ before you| We sent | indeed | (with) whom| (this was Our) way | a ltie while
ffm a little while(76) Such was Our way with the apostles whom We sent before

u-‘—i-'l—lsfwiywhg!ﬂ @L&Eﬁt‘éﬂ Ja’ ngt

mid-day | prayer | perform | any alteration | for Our Way | you willfind | and ot
_you ‘rou shall ﬂnd no change in Our “"a?: [T?} Offer your prayer at the sinking of the sun (mid day) ti
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Hlaﬂcihiinnufm&umlwmy' in the early dawn | and (recite the) Quran | (of) night darknau' wl ;
the darkness of the night and (keep) the recital of the Quran at dawn. Surely (the recital of) the |

BE U @ osdEe g Al

' wﬁmﬂian@ﬂmn}hnﬁh'ﬁ#lnmmmeﬂl mrwihm:t.!l |Inﬂ|uulyd|wn
Quran at dawn is ever witnessed.(78) Pray during the latter part of the night, an ||

|.L
!

- - - 'T.f
mm Sclaiige <l WE o4
{wnmmwmhumulmlmumqmlumntfum | as an additional prayer |with it (Quran) ||
4| additional prayer for yuu It may be that your Lord will raise you to a position of | |

ﬂ Gdls Gle JE04 Wedl OF Jks olsss |

i mmmamlnn}gwucuuunImm[mmmm|muﬂ|mm|mpmm,
‘pralse and glory.(T9) Say: ‘Lord, grant me a goodly entrance and a goodly |

|olRS s AT e () Joslf Ble 7

| (S PO e !mlmmlwmtmlﬂmwww“ﬂ“”
U axit, and give me from your presence a sustaining  power.'(80) |

| 087 ¢ J&Ut EL el 3855 Gt J%s

| boundtovanish| is | falsehood sumly{ﬂ'nfalﬂhmdlandwmhﬁdl the truth | came |andny
an ‘Truth has come and falsehood has vanished away. Surely, falsehood is (by its nature) ||

OenlEasl My b Lol @e Qs

|| tothe believers | and a mercy |is 4 Inmlng-:r.ura]lmn] that | the Quran| from |and We send down |~
| bound to vanish.' (81) We reveal of the Quran that which is a healing and mercy to balnmni :

L}‘ G 38 ebles )f[[ MT NE Y

l\'hbsahwﬂurhulmml loss ] but |ﬂwwmng-d:omllt Im:raamhndnm _
'umugh it adds nothing but ruin to the evil-doers.(82) Yet when We bestow favours |

| 425 ) cagls Gs ot gU’)}t

i ! touches him| and when| (from the Right Path) at his side| and becomes far auaylhemms away |
.; on man, (disbeliever) he turns his back and withdraws aside But when evil tuudmsl

B s S el G b

,'1 and your Lord hlsmmw[{un}amrdlngwl acts mh Say l'ﬂﬂmml"'“ il
L h:m ha wgrows daspnndmlt. [333 Say Each man ar:ts according to hls own_manner. But

[
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2 lllitl but kmhdﬂll |]ﬂi have been ghln'lllml mt[lnﬂ' my Lmill:urnmlnd][i:) nil tha soul
1| "The Spirit is by my Lord's command. You have been given of kmwladga nothing except a

2 o \vedzsn -'.-"‘ i o r-'-' ’;,a ’
mmmlulmlumlmmmlmm@lmmmmmmlm willed | and if
f little.(85) If We pleased, We could take away that which We have revealed to you (i.e. this Quran);

B TS A ) NS [-1&“‘155

il [Hil Gmllwﬂlrlmrl.nlﬂ] flll'llllll ll’lm:luum‘ llj' protactor [|u|r:l||1] q:lnltﬂi In 'ﬂ'll‘t for you
gl then ynu should find none to plead with Us on your behalf. (86) Except for mercy from your Lord:

S 135 ¢ B el ‘ﬂlww SolRS &g

p—— g

b 9-' ” 2
da bl of ABET3 ¢ @w % R )uTr
say | the soul spic | about | and they ask you | an the path | is bﬂlguldtdl whn | of him | knows bntft
[ your Lord best knows who is best guided on the way. (84) Thm; ask you about the Spirit. Say: i

ﬂ the uul bring | to | (an) | and the Sinn | the mankind| were together |  if | Say |ever great | unto you

.|

"|' for His bounty to yuu is great indeed.(87) Say: 'If men and jinn combined to write the .

i " T sy * L

L OB By U?JJM u:jbblgﬂl‘
o some uﬁmlwmnnfthmlmu‘m aven | the like thereof | they can bring | not | Quran | (of) this

[ like of this Cluran. they would surely fail to compose one like it, though they helped

1 T < ""‘"

¢ ol tha d ol s ﬂ&"

: of ] Quran I this ] in |umnl:lml [pnnpll]l'm have fully llplainldlmd Iudlld

| one anuthar (88) And We have set forth in this Quran every kind of parable, ynt the

o 1983 o oA 6 s B

not [m they say | ingratitude | but | people| mostfa rhseto mostw ifof) Parablel similltuda| every (Kind)
| greater part of men refuse (to respond) except with dishelief. (89) They say: ‘'We will

|G JoleMor @ 28 &I G

thera is| or | 3 spring | the earth | from |for us|you cause to qush fortn| untid|in you| W shail betieve

| S,

not believe in you until you make a spring to gush forth from the earth for us. (80} Or until you

OB WY BB RSuSest O

n |bumllnﬂyltnﬂ1|tr'llmlﬂmlmﬂmmhmmlnﬂmlduhwml of | gt for o

s (] ’.._I.L.
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| have a garden of palms and vines and cause rivers to flow fu-rlh in tham with abundant water. { Eﬂ
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Altah | you tring| or [in piecas| upon us| you have clsimed (protended)| a5 |the hemnlyw cause to fsll or

" Until you cause the sky to fall uporl us in pleces, as you assert (will happen), or bring down

§ o8 aCH I G 5 Yaf Wi

|Iﬂmihh mtlrlnlui of la housa | !urywlﬂhml Is] or Ilm‘m us m«hﬂca]'md-ihu angels

Aligh and the angels before (us) face to face.(92) Untll you have of gold ormament, or ||

G JF & dg oaiTs Jaag &F

fwullrmmm[ until Inpuumnllm and we shall nmbellml the sky |m1nhnu ascend up

| you go up into haauan nor will we believe your going up until yau bring down for us a book

¥ AV &K Ja 3r dends 68 ki

[ (sent as) a Imarnglr|a mlhutl | am I uhallmanrlelrnfiﬂaﬂ |s| saylmﬂtllfuruuw md| a Book

which we can read.' Say: 'Glory to my Lordl Am | anything but a human apostle?' {93) |

B0l S oW T § B 6l s |

| they saidl I:Int'auwt'ﬂll guidlm}c“u to tlmm’whnnl belisve I to ] peopls |aml nothing pravented
/| Nothing prevents men from having faith when guidance came tu them but that may said: "Allah

Gk SH MG B FI5 B 135 4 éx

walking (sbout)| angels | the sarth | on |lh|r| were| if | say |iu Ilnssmgurla manl Aliah| did send |
sent a human bean as an apostie?' (94) Say "Had there been in the earth angels walking at

.j’uu Jf—i" 2 3 2 J* Eﬁﬁ i ,..rp
e humgulan mgalltha himnl from | to them |'|hil| We would certainly have sent dm-nl in peace
peace, We would have sent forth to them an angel from heaven as an apostle. [95) |

B wlay 06 8 B3 Gl Wl dly 4 0%

_ Mlltnmr'uf His slr.'u, is lnrlhr Halmd between rau|hmmn m'll‘m} a wmmsflflah sulﬁmnt Ja Say |

3ay: 'Enough is Allah as a witness between me and you. He knows and observes His

Oa B i 943 W Batig 345 olflg |

 you wil nmﬂ naver | He sends umhnn He uhnmllnd sright |he is | Aliah| guides| and He whom | All-Seer |
|| servants.'(96) Those whom Allah guides are rightly guided; but those whom He leaves in eITor, |

B T B RS Gl

their I'wu' on (o0 Resurrection | on the Dy | and We shal gather them | besides Him| protectors | for them

' for such you shall find no friend besides Him. We shall gather them all on the Day of )
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r-} msmuummmmmln abates | whenever | (wit be) Hel | their abode | -and desf |and dumb| biind |
Rasumactlun (prostrate) upon their faces, deaf, dumh and blind. Hell shall be their abode: |

G 13 65 CRliss By MEs S8 eliad "-'3

'. we mIﬂuH We| and they said | Our Signs| denied Ihﬂuu mq[m mmmmlﬂm 15| the ferceness o Fire
|| whenever it abates, We shall increase for them the Blaze, that is their reward.{97) Because they | '_

' ot L= - et - 9 o Sre 9 =rie |
Aol Ee G G G5 Gle
| donot|  new [as creaion| el be resumected raised again |shall We|and fragmants fashes)| bones [
|| disbelieved Our revelations and said: 'When we are turned to bones and dust, shall we be ralm'

SR e R A

create | to | (on) |1s) AH:]md the sarth| the heavens |created | who | A’tllh]lhatlﬂﬂrm
| upasa new creation?'(98) Do they not ue that Allah, who has created the heavens and the

(G e § N gus s |

| the wro mmmﬂlnﬁlmmhmulnn]nmhm|mmlmﬂhu mlmnmum]
“ earth, has power to create their like? He has appointed for them a term, no doubt of it; Yet the | (

T | ’; A .‘l
R TR v RN < A I ol B
mnhcl'] my Lurdl[unmelmﬂ-th mm] possess I you ] if ]hykﬂh}lngmlbul i
|| wrongdoers refuse (to recnlvaitle ‘a‘]ﬂ-‘with disbelief. (99) Say: ‘Had you possessed the |

| 5 s .::ju BiaEjRds #HeF ¢

 We tave given|and indeed] aver miserty| mar®gand is | (o sponding for fer] you would sursy hola back |
] h‘eaﬁum of my Lord's marcy you wnu[ha ad them for fear of spanding and man is ever |

- -;‘.r I o 1 37 | '
|i hm to them 'allmld"iﬂ} fsrael |the Children fuuns]l then ask l Cloar [ Signs | nine I Moses :if
ii niggardly."(100) To Moses We gave nine clear signs. Ask the Children of Israel whan he came to ||

mc@"’dw& s:u - 1;5 C'.L:by él §asan 'du

i; you know | verily| ‘bewitched | O Moses | think you {are) indeed | verily | Phtl'mh |tu hitm| then nlu
' | them then the Pharach said to him: "Moses, | can snn that you are bewitched.' (101) You tnuw

éb i uayr.a el & ‘Ji g5 3G

l'd traty l‘ 85 clear Elgm and the mﬂfi[&l’}m hmmulma ‘Lord butlﬂim lslgnl:llhas sent mlnuni
qul welt he mpiied lfhai none but  but the Lord of the heavens ancl the earth has aant duwn thnsa as -
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| the tand | o |mreﬂmmmt| Isannmmwhmrmmm mma:ﬂm| 0 Pharaoh I think you. -
eye-openingevidence.indeed, OPharaoh,| believe youare danmed (todestruction)’ ETB!)SuhetPhamh}

| & q’” Lﬁ:@@& axs e 430G

A 'Ibthnﬂldran after him |and We ulnt all fnrern} wmmlml and who Ihutl'ﬁdmmdmm
| 'sought to scare them out of lha land (of Egypt): but We drowned him, together with all who were

;.g C §5s1 48 4G B &N ,.u&

you Wi shall hrH'lg last Iih prumiul numa[!hﬂt whan' {in) the Ismil you ﬂw&ll fof) Isrui
| wuth him {103} And We: said thereafter to the Children nf !sraui ‘Dwell in this land. When the

Sl s OF &4 44 o"j‘u G¥]

We sent you |and not | it has descended | and with the uu1h|v.re sent n down | and with mnhlae a mixed orowd
I| promise of the Hereafier comes (to be fulfilled), w.e shall assemble you all together as mixed |

gl 2 -

fwﬂg.{é

- Jseli 5 el d‘ wUt J g

‘Say | by stages land We have revealed itl Inlemisl at men untnl in: order. that you might recite It
sent you forth only to proclaim good news and to gwe warning.(105) (It is) a Quran which We
Y P s_j, fi,pfj.f-f~,.g1
2 w a ]
e ' 3 fJ,-pﬁ Sl 98 CEIE e Y 34
L itls mﬁud ﬂ'lm'l before it | knuwlnﬂpa‘wm Julnnlihm whni\-aﬂijr[ beliave |:In nutl or i in H| baliave
| | ‘have divided (into sections) so that you may recite it tn the peopie at intervals. And We have

u?ul&wwuﬁjﬁ B Gl sl

Was 1ruhr wLm!l Glory is ﬁn]l and they say Iiﬂ prosn'atiunlm thelr ftmlm fall dwnl to them
| -revealed it by gradual revelation.(106) Say: (it is up fo you) to believe or not to believe in it Those to

| J!’“”C};"Qhﬂw LM’ @‘)553 t;'/ u-—

|| and it adds:them | weeing |on theirfaces | and they fat down| must be.fuied] (o) our La.rdllhn promise

nr'“'-'ﬂ"ﬂ 4

mlmh'h?matmz {mmilﬂu Most enmhmua[ or | mitah | invoke | Szy | in humility.

~ mcrted ln them and say {1 I}Tp Glnﬂnus is our Lord The pmmme of our Lnrd must be fulfilled.” (1!13} The:.l rall
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) T &1 383 1SS 1555 5’“ |
| which We have divided oo paris) | and (t is) 2 Quran | and & wamer | 25 a baarer of glasdings |axcent -
',, crowd, {104] We hava sent dnwn |,'the Quran) in truth, and in truth has it come down. We have |

| whom knowledge: was given before [|ts mualauun) fall. down prnsh'ate upon: their faces when it is ||
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o make it i fow uuiu| nnliln your prnwin" Iudl]| and do m!l the Best | Names |lnr Him (belong) -

|| down upon their faces, weeping; and it increases them in humility.' (108) Say: 'Call on All:h oron

Gl 4 JEll U35 s qj,s

| who | (s)toAlah | slithepraise | andsay | awsy | these m -numt
| ALRahman. (the Merciful), whichsoever you call upon, fo Him belong the Most Beautiful Hlmu Pray

S <l GNE & SNG4

northerels | (His) Dominion | Inllp.hﬂ' | for (Him) | and thers s not | lml uhn | hasnot

naliher with 1 loud voice nor with 2 low one, bt seek you & way batwaen thal 110] Say: Pnlu be to Allsh who has nat taken fo Him 2 son; ||

| oy s8s Jw &2 W 4

| (with all) magnificence | andmagnifyHim | submissiveness (low) | outol |wmhmr | for Him
~ | who has no partner In his soversignty; wha neads no protecting friend to defend him from humiliation. lmﬂyhlmhrugmmmjuwﬂﬂ]

iy kel sl il e
esil mumw|mmam lsni,m |nmhm ‘1"%
In the Name of Alla, mmmmm the Most Mercif.

| torn| placed |and nas not|the nmlm- |1m| to | has sent down| who | (i) to Alsh | all praise
Praise be to Allah who has sent down the Book upon His servant and has allowed therein no

&»Ju‘tm.» Gk sl G &

. =B 0 85

Him | trom | (o savers | punishment | to give waming| (e has made i) straight|any crookadness |

crookedness. (1) (He has made it) straight, so that he may give warning of stern punluhmant from

A ARG s

| ooty ‘md'lm shall havelthat|righteous deeds|  work who | (to)thebatieversjand to give m tdings

-Him nndtnbﬂngtu&uhﬂhmwhudugoodwm the news that theirs will be a

| 3 GAGa 55% 198 w»ﬁu @m GG

‘ they Itmlnﬂl & son [M!nhlhn uhnl say |nli'||1h|m m and ml fmm Ibluln they shall) abide
‘ fair reward.(2) Wherein they will abide for ever.(3) And admonish those who say that Allah has
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'-'_:' Mmuuth:l of I[Mmmlhmlmlgmr illhdlhlllllhul nﬂ‘hnaﬂﬂlﬂmﬂ]llﬁﬂl‘tﬂ‘

- begotten a son. (4) Surely of this they have no knowledge, neither they nor their fathers: Dreadful *.
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it | their footstsps| over | yoursait | kil |perhaps you woud| a fie | but| they say uter| nothing

| is the word that comes out of their mouths. What they say is nothing but falsehood.(5) Yet, you |

GHE b s § ol el sl 4|

the earih |[{ii mlihat whlml have madu]wilr w-| in grief | narration | in this IHﬂr haﬂiml not |
may destroy yourself with grief sorrowing after them f they believe not in this Message.(6) We

G Megd 28  d ¢ &

and verily Hal in deeds | (are) best | as to which of tlmnt in order that We may fest Ihsm[ for it [:dummml |.
have made that which is on earth as ornament for it, so that We may test them (mankind) as to |

H Condl & Ehs AT Ol 103 G Go G3lad |

(of the) Cave| {the) peaple] that | you .minhjor [did}'a bare dry|  soil | fi) on it | what | We shall make |
which of them is best in conduct(7) We wiil surely make all that is on it (the earth) barren dusLtE}’

xR e A N

| to| the young men | (Sought refuge) fled| s | & wondr | our signs!mm| (they) ware|and the Inscription |
Or do you think the Companions of the Cave and al-Ragim were a wonder among Our signs? (3) ¢
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¥ fuuu'andhniiﬁm! Marey [ynlmu!fl fremllmmanus[nmﬂua}lﬂm Lmlsnmeyﬂiﬂl the cave l

When the youths sought refuge in the Cave, they said: "Lord bestnw on us from Your mercy ami

1308 il s % G ol s

‘@ number :uﬂ| years | the mal |n| their um' an |mmlm We wuredhin} ttuﬂwwiuur afhirlfrm |
dispose of our affair for us in the right way. (10) We sealed up their hearing in the Cave for a|

RS IS5 W B Rt )

for what| (was best at) caleulating | (o) the two partiss| which | that We might kniow | We raise them up| then
number of years, and then(11) raised them up to find out who of the two parties could best tell |

O A S 0

young men Iﬂllr they l:m]l\l'ﬂh h'uthl!hdr utuqr unto ;ruu narrate I We |lim!p¢riod|!m had tarried |
the length of their stay. (12) We relate to ynu their story in all truth. They were young men who|’

g *ﬁg l Fq:i:r-' % ,oejs_j_s (@;{i s.g .-f

un-u{ their hearts | and We made firn lm]lin} wﬁfnmhn& We Increased them| i HHerllwho hlimnd"
) hahavad |r| thmr Lnrd and We ndva_mcad them in guldanna (13) We put cnurage in thenr haa:ls
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i owe call uponlthaﬂ nmrl and the earth |[nﬂ the hnvlmi (is) the Lurdl our Lm:ll and said | they stood up ':.f-
_ when they stood up and said: 'Our Lord is the Lord of the heavens and the earth, never shall we |

N - |
= "’* 2 = [ E]
Nsa 3l L 3 @) i
these :m}l an enormity [In tﬁlbﬂﬂuﬂlmni (if we'did) we should have uttered {ulﬂlilndmlllny god |ulhlr than Him
call upon any nthnr god besides Him:(for if we did,)we should indead have spoken outrage.(14) |
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authority | for ll'mm they bring |why not|  gods fother than Him |who have taken for worship | our people
These, our people have chosen (other) gods besides Him. Why do they not bring clear authority |

el * = ﬁg ﬁ "~ |01’ 'Tl‘a .."" %T #d"’ b -
35 OG0 il J2 @RS e BB o N
and wh|n'| alle I Altahl !ﬂ.llﬂlll invents |m he whnldou murlmnul and whcl clear
for what they do? Who does greater evil than the man who invents & falsehood against Allah?{15)

Rt lf“OSthi? Gs k% |

the cave | (to) in| then seek refuge| Attan |except| they worship |and that whigh| you withtraw from them |

| (The young men said lo one another) ‘when you turn away from them and from what Ifha-y

'ﬁ®l§5:éﬁf\ »ﬁ s 4-»u' J’»ﬂ}ij'

gase |wnﬂtlr {from) |!nr yuu and will mu His ltrer from' | your Lurﬂi for wul will open |
worship other than Aliah, go'to the I::ave for shelter. Allah will unfold to you of His mercy and ‘
|
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' and when | the right | to iwmlmluualml it rose |when| the sun | and you might nave seen

will dispose of your affair uomfort and ease.’ (16) You might have seen the sun when it rusa. -
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that (1s}] of nmmﬂm mlﬁllfwﬂ of| white they| the tett |towards| it tuens. m;mm-] itiweto] ‘i

declining to the right of thelf cave and, whm Hnt. passlng thnm hy on the-left, while. they I

9:‘! “ 1-'.« ..M &I Qﬁl {bm ;

He sends ampiau e m|w rightly mllm ﬁli| Allah |1ul|lu| n- whom Imnnahh- signs|(out) of |
stayed ' within in~ an- open  space. That 'was one- of Allah's signs. -He whom Allah gudes is' rightly rguided; || l
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v astesp | whiia they (arel| um]mmuﬂmml guiding Lmulmunlmuunulvm,

; hﬂh&wﬂmlﬁm inmnr, lnrh&nwu will lind o pmiuﬂu:lu!eaﬂ hlmlnthemgm '#iy.ﬁm /)
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is two ocegs | srihingfort | and e dog | the laft | anc on | the right| on[and Ve tam e
You might have thought them awake, as they lay sleeping. We turned them about to right and |

l’:é 222 ';: s;j ) ii’!": [: ’Tlh} g Jr! 3 =§j& |
i fight | from them you would certainly have turnad back | . at. them. | you leoked | had |at the enirance
left, while their dﬂg lay at the entrance with forelegs (outstretched), Had you looked upoen them, you. ||

”Ji’ Ulufj @&é} 212 w; |

o thaml and likewise. {thus}| with awe | of them. . |and you would certainly have bean filed . |
would have surely turned yuur back and been f‘ ||EI:| with barror of them,(18) And thus We roused

[ .ilh&y,ﬂhi}hm-m .ftmdl how leng_l from thml 2 apukarl’aid |tmcmg !htmllm they might question

them that they might quastmn one another. "How long have you been here?' asked a speaker |

ks A ’_u’.f'. 1 ".L _,,- 2 ’T [f.” < 4t I']
,g-&-] 08 ||

. wmmmm hmmhml‘rwmdlﬂmwdhnﬂ day| a part | ulamlmmm i
o from-among: them. A day, or apart of a day," said some; they said: "Your Lord knows best hcw

) .;t“i B d e e 6T R

iamdiathihdm Iha:i!g | m| (this) Iuiﬂlmsﬂwmmlonaﬂyuu 50 send [
hng we -have stayed here. Now: send one of you to the city with this silver coin of | H

s R 4 SR s &

mﬂm'ﬂm.hlmmm;[mﬂﬂl glt|m;wmy|mmmmmmml food | fs) the. purest ||

yours and see what food is-purest and bring you provision from it. Let him be careful and let 'Ih

AR A 158 &) B oleT A Gl |

Lok |iht>ﬂlmitlﬂihdnﬂﬂl of you. Iﬂwm.l Ailfis Harih'ﬂwl ‘anyone |qlam lsm km |
nooman Dknow: of you,(19) For.if: they: find ‘you. .out, they mll stone . you (to- death) er '

@M&QM Bl Rl o5l LG A0

T mﬂhu | aven . Lll: Hﬂﬁlmwﬂ be. m m‘iumhhdw mmlimlﬁrmim back |

| hrforce yuu hack mtuihew hith Then yw willinot: pmsper ever.{20) Thusdid Wa malte ﬂwr case |
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\ they uidl aboul |h|1r case | among Ihll'llill'ltllhl!' dilpulldl[rmmm} rhlnllbm I’ll doubt I['Ihm is) mo |
| is no doubt of it. They argued among lhmahras cnnmmin:g them. Some said: ‘Build |

Sl R G0 JE B4 6T ads Bl sl 134

their pufnll [on}l won ilhm whnl said ||hwl 1hm| knows hﬂlihlir Lﬁl’ill hnildinqlmr thlllnanttru:l
over them a building. Their Lord knows of them very well' Those who won their point said:
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the forth of Ilmu‘ (thay were) 1hm| they say In place ol worship lmmntl over them | We verily shall fake
‘Let us build a place of worship over them. '(21) (Some) will say: "they were three: their dog was

o by AR el Ak GiEs #E

al the unmn!gululnglhun«g thair mlﬁl sinth of 'lhlmllﬂ'lljr were| fhfli and they will nrhlllrrgl thelr dog |
i the fourth.' and (some) say: Thty were five: their dog was lm sixth, guessing at the unknown. ||
S ee'S <o T 3% »af -”9 & ~s. "" #
- r‘km AL VN i P13 R P
1 their number |maws best | my Lord | say | beng ther dog |and the m uimllm were) seven |and they i say
/| And yet say: 'Seven: their dog was the eighth.' Say: 'My Lord knows best their number. None -'

Y5 B e V) 8 )G N6 O SIS G

' and do nn1| clear l[mlhl pmoflucmllhwl Uﬂm]dihﬂlin mtl a few Ihut[ knows thnmlmmo |
knows them except a few.' Therefore, do not dispute with them except on matter which Is clear |
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shall do|verity [|of znytiing| say [and not] anyane | of them (Juws & Christians) | about them| consuit |
and do not ask any of them for a pronouncement on them. (on the people of the Cave),(22) And|
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it may h]md nrlwu hmﬂlmnl'l'uw Lonlllnd rmmhrlhlilhl wills | thllluuﬂlm that
never say of anything: ‘| will do it tomorrow,’ (23) without adding: "If Allah wills.' And remember|
2
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. their cave] in |and they stayed] (o) guidance] this | than | uno a neaer way| My Lord] guides me | that
yuur Lord when you forget and say ‘May Allah guida me nearer than this to the truth.’ (24) And

LG B T dndSelaassiicn. LN

* with Him|they staysd|how fong | knows bmlmahl ny| nine | and add | years | hundred| three |
_,_-__f they stayed in the Cave three hundred years and add nine. (25) Say: "None but Allah knows how -
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| and has bean | his own luss | and ane who fllows | Our Hmmhmul of [ma heart| We have made heediess
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|| long they stayed. To Him belongs the unseen Iin the heavens and the earth. Clear is His sight,

olel A& G A4 NG'JWAJLO

anyone [Hi: Decision and Fhﬂil in |Hi mm: ] :hara and nu!lhrtplrl lnylnlhnt than Hlmlthqr hlulmn |

) i 9 7 Hirdd B L%

|| His Wards Jcan change|none| (o) Your Lord | the Baok| of | to you | has been reveated | what|and recite 1
His swmlgnty [26} Recita what is revealed to you of the Book of your Lord. None can change |

those umn] wllh] yourself |lnd tnp paﬁnntfjl as 2 refuge |uﬂm than HEEm| find ||mtruu will never
His words and you shall find no refuga other than Him.{27) And keep yourself with ||

| It nnr[ouhlnnd nnll His Face seeking |:nd the mnlni[In the mnhgl their Lord | call

A0l | 413 mdmw .

U Adds & 34 eNbosdEl  CE

| and bow clearly He hears | (with it) | how cleary He unllﬁd the earh (o} the heavens| s the kaowledge of the Unseen |

and keen His hearing. They have no other guardian besides Him and He allows none to share ||

OI0eEka d3s Gplar (@5 [

0 U5 dgas iy G Saly 245 SR |
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thm who pray to their Lord moming and evening, seeking His Face. And do not tum
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your eyes away from them, desiring the good things of this life, nor obey him whose |

G5 dwd A B% el way |

l

I

Hi
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heart We have made naglact!‘ul of Our remembrance; who fullnws his desires and whose
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lot him balieve| wills | then ﬁhmmrl Your Lord | (is) from| the truth .nu say | lutt [uhm st ||
case has guna beyond all bounds. (28) Say: “This is the truth from your Lord. Let him who wills, |

| BTG cRaBy Uil ) o T oss |

uill surround |a Firo | for the mg-dmslhm prepand'mlly We|let him dlnb-llml wills llnd whnsnmr |
hnliava in it, and him who wills, deny it.'For the wrongdueﬂ. We have preparad a fire which will .|

nga‘[g B },,_,_, L;ggr“

Hm whul obey |and not| (of) the waridly|  the iife | the beauty | mmngf thlm hruur ayes |l

that will ::lltlllih boiling ofi| water | they wil be nnnh-dlthlr ask for hllpl and HI its walls | them il
ancumpass tham Ilke the wa!ls ofa paviliun Whan they cry out for relief, they shall be shmmd
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A '; and do I'bllllw'l.huu whn]vml'ylﬂl resting pl-m]and terrible |t| the drlnillmlhll Ilhhaﬁhm F
"1 with water as hot as maolten bmss which, will scald their faaas How dreadful their drink, am'.l
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| for them| those | desds [ﬁm gd0d] o1 him who| the mumhmn lass |not |cartainiy W| righteous, jflil]*
hnw evil their resting- place |(29) As for those who believe and do good works We waste not the|

lw[@ G35y Y M Ss B e ‘die'lﬁ

of (with)] in-it | they will be adomed| rivers | beneath uum| flows. | Aden. (ovetlasting) | (are] leﬁl:nl]
.' reward of him who does good work.(30) They shall dwell in the Gardens of Eden, wherein ﬁvm&

;1 @5‘513&)"” !?a’ m ””%-53 ’f.lﬁLU][

| and thick sitk | fine sitk | of 1 green | clothes [garments)| and they wear| gold ] of |muuu1
r|| flow beneath them. They shall he decked with bracelets of gold and will wear green garments of| -

r:l éw :’:r-'" J'LIJEE* a3l qwt ‘J‘Eﬁ Cﬁéﬁj qur

1 mmmlmmmxlm tummlnw good  raised thrones | on | in it mﬁumhﬁ
;.-!_ silk and rich brocade, m:lmmg therein on couches: how excellent a reward and how filll'
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grapes. I ol mnm fo ong. of them hmm[ﬂ]hwwlﬂamk]wﬂmwm {
| resting-place! |31] Give tham the parahla of two men, to one of whom we gave two gardens, nl

ITihe ml both iuummu mml between lnul and We mdtllllh manmlm We #HM
|| grapes and surrounded them with palm-trees, and between them we placed a cornfield. (32) Each

f| % 3.--{ : E—‘»“"Fﬁ:ﬂjw w

H mmqmmlwmmumwlmmlmImmlmmlhmn |brought fortn
Jn of the two (gardens) yielded its produce,and failed not.in the Isﬂﬂnm&dtq;ﬂwanﬂﬁt

| Bleoshg Badela) (8 SF 4. G5 el

\ o i .| s, et i compnion | o it o uf;lm e s 3 o,
. thema river(33) (Abundant} was the produce this man had, He.sald to, his companion while, 1

. 2| # 5E% 1 o125 l
| M6 s wals 058 el a5 Wle g S
lr | wash amjist | e e his! garden | and, e antered | tn mnmﬂmlmﬂ WI hmﬁm\l!ﬁhml nmrf
» gonversing. wlth himzi1l am, righer, than wﬂ" and. rmghtwr in respect of men.'{34) Amﬁrww
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) Wil ever coms| tre Hodgli think|and nt| - aver |t {garden) | wit perish] that think | not | e said|to' himseif |

(| having thus wonged- his sou, he entered i ‘garden, he said: 1 do not think that this wil aver  perishi{35)
. i

| TS 15 {120 P2 S X7 N~ 23 3 avae [N
| & I8 eB s 5s G G7y &a 63 |
| o] ‘said | s anend | han ] botter |1 aurly shal fnd | my Lo to.|am trought back| and it |
B: Nor do 1" think ‘that the Hour {of Doom) will ‘ever come. Even if | am indeed returned to my  Lord,- | should )

i'_._.:_ :j.?_ e ::Ca ﬂj‘i" Ty h g loha

Eﬁi.!gl SredaGly S B2 @5 sl |
then | dust: | out oereated youlin i who|do you' disbelieve?]was taling to him | while he| his companion |
surely find 2" better place than this.'(36) His companion sald, ‘while' he was conversing with him: “Have you ||

AT (T T e ] AT e e~ Ciadi Ty
A Y5 47 2 ﬂé)fb; Elsa B adlal ge i
Vbl asssiteand vt | Wy Lowd i Miah| W | but | ino o oo | eshionse you | then] semea spem| out of
| nio faith in Him who -created you from dust fe, (your father Adam) then from a sperm-drop; and  then shaped | ©

[ o {1 et el g = T -
e ER 8 Elas y Y5 elis] i I
U.! that wﬂichi your mﬂﬂ-hﬁ-s’ﬂ&lmw g_arii_an-i you 'a"ﬁinfeﬂl'wh_ml had H'nni-'bmhuodil anyone Iwim'-:w._lﬂd" 4
U you into & man?{37}As for myself befleve) ‘that He is Allah, my Lord And none shall | associate with

| 6l03 e Cla TG o &y b Wigs ¥ o |

| i chilaren|in weakh|han you | tess |1 you se¢ me] it e e bt power] hrs ) o At s ﬂ\
{ Him (38) When you " entered your garden, why did you not say: "That which Allah wills (will come to- pass); |

.,p_w' ’.!.-'.-'-' 2 s i R 5 W e P a” 3L - j” |
SR 0l Ot 030 0k ¢ BF 8 |
“tromt | a tarment| o it Jand it send | your gerden| than |betec | wil give m |(thatmy Lore it may b that |
theré is“no'power’ eXeept-in Allah™ Though you see me poorer than yourself and blessed with fewer ||

~hjoes  ATTRS 9 In%’ =3y et 5w o= A2E ,'
xod G i Bl 28 Jolhidaemal Taa |
o Wl b bt o] surhon o wte 6 v o o | stppery | sarth [mentwnts] e shy
childrén{39) Yet my Lord may give me"a ‘garder Better than yours, ‘and" send down ' thiinder bolts from the |
|

!
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T2 Nk after ~dBfE 3 vz iar o T S -
Beedl QUF Adis0s 1k R
‘it e i ensvisingGwingl v negan i it and e siroundad fncicid)|- Wimabsfrnsn |
‘sky  updn 'your Vineyard, “tuming it inio s bamen waste,(40) O drain:its water deep into the “earth 'so that you |

B e N T R & {"" b . ,E:é"ﬁ I

£ i i ' fii] m e e ke ki o o A
f,’.g ot Woutd thet e e sai 1l weises |60 | destroyed fmpty | white it ey e e W et |
1, Sanfid it e’ more. (41} And s it Were estoyed, and:he began'to wring! s hands With gt 204l that )
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f-L; other than |to help hlmli aroup (of mn]liur him| was |and not| anyone |to my Lord|l had nmhnf:
he had spenl on them; for the vines had tumbled down upon their trellises. "Would that | had served nu.
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I cmmnm] He | the True God|(will be) for Allah| poweri authority| there | victorious | ne |nnr|n||-|f
“ other gods besides my Lord!' he cried(42) He had none to help him besides Allah, nor was he able tn

GO gesll 033 39 Qb SR %85 Ud &

(of) the nrllllr] the life |rh| qmplnlfnr lhim| and put !omrdl for the final mdl and the Best |lm‘ teward |
defend himself,(d3) There protection comes only from Alizh, the true God. He is the best to reward and the

and hu:umul[ul] the uﬂh[thl vmtillwslnllh I:] and miu||n| the sky |ffnm||rhl:h- We send llml like 'mq |
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